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SERVICE KIT INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DU KIT DE SERVICE
INSTRUCCIONES DEL KIT DE SERVICIO

DEEP ROUGH-IN KIT
KIT DE RACCORDEMENT PROFOND
KIT PARA INSTALACIÓN PROFUNDA

1071651, 1086701
Important Information

Use this kit with 3/4” high-flow deck-mount bath valves when the finished deck thickness is greater
than the maximum thickness specifed on the faucet’s roughing-in sheet.
The standard Kohler high-flow deck-mount handle trim can be adjusted ± 1/4”(6 mm) for finished
deck variation. This kit provides an additional 1/2” (1.3 cm) of adjustment.
The standard spout supply tube is long enough for the extra 1/2” (1.3 cm) of finished deck thickness.

Utiliser ce kit avec des valves à haut débit de baignoire à montage sur comptoir de 3/4" lorsque
l’épaisseur de comptoir fini est plus grande que l’épaisseur maximum thickness spécifiée sur la
fiche de raccordement de le robinet.
La garniture pour poignée sur comptoir à haut débit Kohler peut être ajustée de ± 1/4"(6 mm) pour
différents comptoirs finis. Le kit fourni un ajustement additionnel de 1/2" (1,3 cm).
Le tuyau standard d’alimentation d’eau du bec est assez long pour l’épaisseur de comptoir fini
additionnelle de 1/2" (1,3 cm).

Renseignements importants

Utilice este kit con las válvulas de alto flujo de 3/4" de montaje en cubierta para bañera cuando el
espesor de la cubierta acabada es mayor que el espesor máximo que se especifica en la hoja del
diagrama de instalación de la grifería.
La guarnición de manija estándar Kohler de alto flujo y de montaje en cubierta se puede ajustar
± 1/4" (6 mm) para las distintas cubiertas acabadas. Este kit proporciona un ajuste adicional de
1/2" (1,3 cm).
El tubo estándar de suministro del surtidor es lo suficientemente largo para las cubiertas acabadas
con 1/2" (1,3 cm) de espesor adicional.

Información importante
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Discard the existing screw from the faucet.
Thread the adapter onto the valve stem.
Place the spline adapter over the stem extension.
Place the stem extension with spline adapter onto the valve stem. Secure with a screw (provided).
Apply a bead of silicone sealant or plumbers putty into the groove of the spacer.
Place the spacer over the adapter.
Repeat this procedure for the remaining handle.
Refer to the installation instructions packed with your faucet to complete the faucet installation.

Stem Extension
Extension de la tige
Extensión de espiga

Spline Adapter
Adaptateur à cannelures
Adaptador de ranuras

Spacer/Espaceur/Espaciador

Adapter/Adaptateur/Adaptador

Screw/Vis/Tornillo

Valve Height
Hauteur de la valve
Altura de la válvula

Spout Supply Tube
Tuyau d'alimentation du bec
Tubo de suministro del surtidor

Valve Stem
Tige de valve
Espiga de la válvula

1/2" (1.3 cm) 
Max with Kit
max avec kit
máx con kit

1-3/4" (4.4 cm) 
Max/Max/Máx  

Original Finished Deck Thickness
Épaisseur originale de comptoir fini
Espesor original de la cubierta acabada

Jeter la vis existante du robinet.
Visser l’adaptateur sur la tige de la valve.
Placer l’adaptateur à cannelures sur l’extension de la tige.
Placer l’extension de la tige avec l’adaptateur à cannelures sur la tige de valve. Sécurriser avec une
vis (fournie).
Appliquer du mastic à la silicone ou mastic de plombier dans la rainure de l’espaceur.
Placer l’espaceur sur l’adaptateur.
Répéter cette procédure pour la poignée restante.
Se référer aux instructions d’installation emballées avec le robinet pour compléter l’installation du
robinet.

Installation

Installation

Instalación
Deseche el tornillo existente de la grifería.
Enrosque el adaptador en la espiga de la válvula.
Coloque el adaptador de ranuras sobre la extensión de la espiga.
Coloque la extensión de la espiga con el adaptador de ranuras sobre la espiga de la válvula. Fije con
un tornillo (provisto).
Aplique una tira de sellador de silicona o masilla de plomería en la ranura del espaciador.
Coloque el espaciador sobre el adaptador.
Repita este procedimiento con la otra manija.
Consulte las instrucciones de instalación incluidas con la grifería para terminar la instalación de la
grifería.


